        QUELQU'UN  M'A  DIT 

                                                             Carla Bruni 2002

On me dit que nos vies ne valent pas grand chose
Elles passent en un instant comme fanent les roses.
On me dit que le temps qui glisse est un salaud 
Que de nos chagrins il s'en fait des manteaux
                   Refrain :
Pourtant quelqu'un m'a dit
Que 

Tu m'aimais encore
C'est quelqu'un qui m'a dit 
Que 

Tu m'aimais encore.
Serait-ce possible alors ?

On me dit que l'destin se moque bien de nous
Qu'il ne nous donne rien et qu'il nous promet tout
Paraît que le bonheur est à portée de main
Alors on tend la main et on se retrouve fou

          (refrain)

Mais qui est-ce qui m'a dit que toujours tu m'aimais ?
Je ne me souviens plus c'était tard dans la nuit
J'entends encore la voix, mais je n'vois plus les traits
"Il vous aime, c'est secret, lui dites pas que j'vous l'ai dit"

Tu vois quelqu'un m'a dit
Que 

Tu m'aimais encore – 
Me l'a-t-on vraiment dit ?
Que 

Tu m'aimais encore, 
Serait-ce possible alors ?

On me dit que nos vies ne valent pas grand chose
Elles passent en un instant comme fanent les roses.
On me dit que le temps qui glisse est un salaud 
Que de nos tristesses il s'en fait des manteaux
                  (refrain)
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Мне говорят, что жизнь, увы, не стоит свеч,
Увянет, как цветок, – зачем ее беречь?
Мне говорят, что время, как река, течет
И дела нет ему до наших всех невзгод.
            Припев:

Но кто-то мне сказал,
Что 
Ты любишь меня…
Ах, кто-то мне сказал,
Что 

Ты любишь меня…
Иль это болтовня?
Мне говорят: судьбы давно очерчен круг,
Она сулит добро, а дарит столько мук!
Мне говорят, что счастье где-то под рукой,
Но, чтоб его достать, нам не хватает рук.
             (припев)
Ах, кто же мне сказал в ночной укромный час, 
Ах, кто же это был? Не помню, хоть убей!
Я слышу его голос, но не помню глаз:

"Скажу вам по секрету, что он любит вас!"
Ах, кто же мне сказал,
Что 

Ты любишь меня?
Возможно ли, что ты 

Всё 
Ещё любишь меня…

Иль это болтовня?
Мне говорят, что жизнь, увы, не стоит свеч,

Увянет, как цветок, – зачем ее беречь?
Мне говорят, что время, подлое, течет

И дела нет ему до наших всех невзгод.

Но кто-то мне сказал,
Что 

Ты любишь меня…
Возможно ли, что ты 

Всё 

Ещё любишь меня…

Иль это болтовня?
